
Quan Artur Pérez-Cabrero va 
publicar, el 1909, la primera guia 
turística de les Pitiüses va contri-
buir a fer avançar aquest arxipèlag 
en dos sentits: en primer lloc, en la 
forma de vida, perquè n’iniciava la 
labor de divulgació com a destí dels 
primers turistes; en segon lloc, con-
tribuïa a donar a conèixer el parlar 
propi incorporant un petit diccio-
nari eivissenc-castellà. Què degué 
moure l’autor a elaborar aquella 
obra pionera? Podia tenir-hi a veure 
la visió en part deteriorada de les 
illes, estesa a l’exterior pels viatgers 
que les havien visitat amb anterio-
ritat. A partir de la consulta de les 
seues obres publicades podem defi-
nir el més important de la impressió 
transmesa. Davant d’aquesta he-
rència immaterial i considerant el 
moviment en pro de la recepció de 
visitants emergent en altres parts 
del continent, Pérez-Cabrero va 
captar la idoneïtat del moment per 
fer públiques les informacions útils 
als forasters i tot allò millor que les 
Pitiüses els podien oferir. A més a 
més, el vocabulari eivissenc inclòs a 
Ibiza. Guía del Turista no només 
acomplia una funció pràctica de 
cara a la comunicació entre nouvin-
guts i nadius, sinó que ajudava a 
omplir un buit en l’àmbit dels estu-
dis de la varietat autòctona del ca-
talà. 
 
Alguns clixés en circulació 

Anteriorment a la publicació de 
Pérez-Cabrero existien una sèrie 
d’obres, textuals i combinacions de 
text i imatges, que donaven notícia 
a les persones foranes d’unes illes 
Pitiüses majoritàriament descone-
gudes. Els autors hi feren estada 

amb finalitats diverses que determi-
naren la naturalesa de les obres. Un 
precedent rellevant que, a més, in-
cidiria directament en el posterior 
desenvolupament de la vida local 
són les Descripciones de las islas Pi-
thiusas y Baleares (1787), de José 
de Vargas Ponce. Aquest polític ga-
dità, marí, historiador naval i geò-
graf per vocació, les va escriure 
mogut pel propòsit de fer una geo-
grafia de l’arxipèlag balear i, pel 
que fa referència a les Pitiüses, va 
aprofitar la seua estada a Eivissa 
en missió cartogràfica el 1783; tan-
mateix el contingut de l’obra va 
tenir conseqüències en els àmbits 
polític i, a través també de l’autor 

francès André Grasset de Saint-
Sauveur, de la literatura de viatges. 
En la seua exposició incloïa una 
visió crítica del mode precari de 
subsistència de l’illa, i hi feia pro-
postes de millora; presentava una 
illa endarrerida i despoblada, però 
fèrtil, i afirmava que l’origen de la 
seua pobresa provenia “de la incuria 
de sus habitantes, y de su despego 
de la agricultura, industria y comer-
cio”; també esmentava els notables 
dots dels marins eivissencs per com-
batre els atacs de naus pirates (Var-
gas 1787: 9-10). L’Enciclopèdia 
d’Eivissa i Formentera fa avinent 
que el primer bisbe de la diòcesi pi-
tiüsa, Manuel Abad i Lasierra, va 
repetir la descripció i les propostes 
de Vargas Ponce en redactar l’in-
forme de juliol de 1785, la Breve no-
ticia del estado natural, civil, 
militar y político que hoy tienen las 
islas de Ibiza y Formentera, y sus 
adyacentes, dada por el Obispo de 
Ibiza, en resposta a la petició d’in-
formació sobre l’estat de les dues 
illes per part del Consejo de Casti-
lla. En novembre del mateix any, la 
instrucció del rei al governador d’Ei-
vissa aprovant la creació de la co-
missió de govern demanada —la 
Junta d’autoritats— reproduïa la 
mateixa imatge, ja que s’hi parlava 
de “la utilitat que es pot treure d’un 
país tan fèrtil i amè” (Villangòmez 
1972: 13). Així, l’informe elaborat 
per Abad i Lasierra donaria origen, 
per mitjà de la dita Junta, al Pla de 
Millores implementat a les illes a 
partir de l’aprovació per la Cort de 
Carles IV, el 1789. 

Dues dècades més tard, el cònsol 
francès a Palma en l’època del diri-
gent Napoleó Bonaparte, el quebe-
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quès André Grasset de Saint-Sau- 
veur, va escriure Voyage dans les 
îles Baléares et Pithiuses (1807), que 
era el producte de la seua estada a 
les illes els anys 1801 a 1805. Al 
preàmbul fa notar la falta d’obres 
sobre les Pitiüses, diu que la seua 
història està com “fusa” en tot allò 
que s’ha escrit sobre les Balears, 
que no ha trobat cap obra sobre les 
cinc illes que reuneixi més nocions 
relatives al seu estat present que la 
de Vargas Ponce, després afegeix 
que el seu Voyage és “el conjunt de 
tots els documents que ha pogut 
aconseguir sobre les illes” (Grasset 
1807: XIII, XV) i gairebé  reproduirà 
la descripció de les illes Pitiüses de 
Vargas Ponce en el seu llibre.1 
Entre altres informacions, centra la 
seua descripció en els accidents geo-
gràfics de la costa i les característi-
ques topogràfiques. Del port, en diu, 
traduint Vargas Ponce, que és gros, 
còmode i resguardat per tots els cos-
tats, tot i que faria falta netejar el 
fons i se’n podria fer un dels millors 
del Mediterrani (Ibíd. 381 [sic, per 
281]). 

Aquesta descripció es podia en-
tendre com un informe militar; tan-
mateix l’atenció que prestava a les 
tradicions i la identitat en descriure 
l’idioma, els costums, els vestits, 
així com les traduccions que se’n 
varen fer a l’anglès i l’alemany 
(1808) i a l’italià (1823) varen con-
tribuir, a Europa, al coneixement 
del conjunt de les illes i la caracte-
ritzen com la primera guia turística 
de les illes Balears. 

Els documents ja esmentats esta-
ven escrits en tercera persona, i es 
bastien amb una informació enciclo-
pèdica, però focalitzada en dades 
econòmiques, geogràfiques i topo-
gràfiques, de manera que tenien un 

caràcter instructiu prou específic. 
Eren el precedent d’una escriptura 
de viatges sovint complementada 
amb imatges, que difondria l’expe-
riència illenca de primera mà des 
d’una òptica més personal. Així, el 
metge i zoòleg alemany Hermann 
Alexander Pagenstecher ja demos-
trava conèixer el Viatge de Saint-
Sauveur —en citar-lo— quan el 1867 
va publicar Die Insel Mallorka (L’i-
lla de Mallorca), obra traduïda al 
castellà el mateix any a Mallorca. 
Era el relat del viatge que, junt amb 
el seu paisà, el químic Robert Bun-
sen, havia fet el 1865 amb un objec-
tiu concret: provar de trobar un 
indret poc freqüentat i gaudir de la 
pau i l’assossegament del seu en-
torn natural. Al llibre, s’hi descriu 
detalladament l’anada i la tornada 
des de Heidelberg. L’estada més 
llarga, de desset dies segons el relat, 
la va fer a Mallorca, per això la part 
central del llibre hi està dedicada. A 
Eivissa només s’hi va acostar per la 
costa oriental i des del port, a bord 
del vell vapor en què havia emprès 
la tornada. Era un dia fosc de pri-
mavera, durant el qual tengué l’o-
portunitat de contemplar l’escena 
de l’illot de Tagomago sorgint d’en-
tre la boira. Les escenes com 
aquesta en què es fixa a la descrip-
ció de dues pàgines que fa del petit 
periple des de Palma reflecteixen 
molt bé la sensibilitat romàntica 

d’aquest visitant. Un tret compartit 
per molts dels qui s’acostaven 
aquells anys a les illes. El mateix 
1867, l’arxiduc Lluís Salvador 
d’Àustria es traslladava a Eivissa, 
la primera parada de l’itinerari que 
va seguir a les Balears amb el pro-
pòsit d’escriure un llibre sobre 
aquestes illes. Setmanes després es 
va dirigir a Mallorca, on va residir 
moltes temporades fins a l’inici de 
la Primera Guerra Mundial. El 
1869 va publicar Die alten Pityusen 
(Les antigues Pitiüses), els dos pri-
mers toms de l’obra projectada que 
acabaria dues dècades més tard, Die 
Balearen. Encara que només es dis-
tribuïa en un selecte cercle reduït 
d’amics de l’autor, aquest compendi 
de descripcions i gravats li va repor-
tar una medalla d’or a l’Exposició 
Universal de París de 1878 i un di-
ploma d’honor al Congrés Geogràfic 
de Venècia de 1881. A Mallorca va 
ser mecenes i va tenir contacte amb 
artistes cèlebres que més endavant 
viatjarien a Eivissa, a on ell mateix 
es va traslladar en dues ocasions 
més, el 1885 i el 1898.  Va donar 
una visió de les Pitiüses realista i 
amable, escrita des de l’afecte que 
l’unia als amics que va fer aquí. 
Entre aquestes persones hi havia el 
canonge Joan Torres Ribes, futur 
bisbe de Menorca, i el notari Narcís 
Puget Sentí, els quals ja coneixia 
(Ribas 2015: 32) abans de publicar 

1. Hoghton diu que el cònsol va recórrer “de 
manera exhaustiva totes les localitats de les 
illes Balears” (2009: 53). I el mateix Saint-
Sauveur afirma al pròleg del seu Viatge que 
“tot el que ha estat escrit sobre les Pitiüses 
i les Balears no dona més que una conei-
xença imperfecta i sovint nocions falses d’a-
questes illes” (Saint-Sauveur 1807: XIV), 
afirmació que suggereix que les coneix per 
informació obtenguda in situ, això no obs-
tant, no tenc dades concretes de la seua vi-
sita a les Pitiüses. 

“El perfil escarpat destacava tan solemne sobre el fons, tot just abans que la boira deixàs 
veure la part oriental d’Eivissa, no gaire llunyana” (Pagenstecher 1867: 167).
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la segona edició traduïda al castellà 
actualitzada, entre el 1886 i el 1890. 
Pocs anys després, en 1893, un di-
buixant i escriptor de relats de viat-
ges rossellonès que l’arxiduc havia 
rebut a la seua casa de Mallorca, 
Gaston Vuillier, va publicar Les îles 
oubliées, sobre les illes Balears, Còr-
sega i Sardenya. Havia vengut a Ei-
vissa el 1889 amb la finalitat d’es- 
criure un article per a la revista 
francesa Le Tour du monde, i l’es-
tada va fructificar, a més, en el lli-
bre. Hi va ressaltar,  potser de vega- 
des exagerar, aspectes foscos i rudes 
de la realitat illenca com ara la vio-
lència, a conseqüència de la qual 
havien resultat ferits greus dos 
homes amb navalla i trabuc “encara 
aquesta setmana” (1893: 192) i les 
aigües immundes als carrers de 
Vila i als cultius de ses Feixes 
(1893: 177-178). Tot i que també en 
va mostrar altres de positius com 
ara la lluminositat de l’illa i la grà-
cia d’un grup de pageses enjoiades 

a la sortida de missa (1893: 203). Hi 
destaquen, sobretot, els gravats, 
vint-i-set en total, alguns d’ells ins-
pirats en fotografies fetes per l’arxi-
duc Lluís Salvador. Aquesta obra va 
tenir gran impacte popular a causa 
de la publicació a la dita revista Le 
Tour du monde entre 1889 i 1890 i, 
a més, va ser difosa àmpliament 
gràcies a les traduccions, que no es 
feren esperar gaire: a l’alemany 
(1894), al castellà (1893-1894) i l’an-
glès (1896) (Méndez 2013). El 1890 
el psiquiatre valencià José María 
Escuder va ser a Eivissa i va plas-
mar la impressió del seu viatge al 
capítol “Las Pithyusas” del llibre 
Plus Ultra (1890). Al llibre mani-
festa el seu anhel de federalisme i 
la seua visió crítica, patriòtica i pa-
cifista de la història, la societat i la 
política mundials, tot i que se cen-
tra en els territoris de la Península 
Ibèrica, les illes Balears i la regió 
nord-africana del Riff. El capítol 
destinat a les Pitiüses és una invi-

tació a descobrir les illes com a des-
tinació turística, per la seua plàcida 
bellesa. Hi lamentava les condicions 
de treball dels obrers de les salines 
i la pèrdua de l’oportunitat per part 
dels eivissencs de comprar l’explo-
tació, que havia estat venuda per 
l’Estat a Mallorca, ja que —deia— 
produirien suficient per sostenir   
l’illa. 

Incideix, per exemple, en el re-
tret, recurrent en moltes de les des-
cripcions, de la manca d’aprofi- 
tament del fèrtil sòl. Considerava 
que els crims que es produïen a l’illa 
tenien com a única causa les dispu-
tes amoroses i apunta la consangui-
nitat dels matrimonis com a pos- 
sible origen d’aquest comportament 
(Escuder 1890: 34-41). 

Dos autors especialment signifi-
catius per la polèmica provocada 
per les seues obres a Eivissa són els 
valencians Víctor Navarro i Vicent 
Blasco Ibáñez. El primer, escriptor 
i estudiós de dret foral i de l’etno-
grafia, va ser, entre 1897 i 1900, re-
gistrador de la propietat a Eivissa. 
Durant aquest període va escriure 
Costumbres en las Pithiusas, un es-
tudi dels costums d’Eivissa i For-
mentera que va guanyar un premi 
en un concurs de dret consuetudi-
nari el 1897 i que es va publicar el 
1901. Amb la distància pròpia del 
punt de vista de l’etnògraf, hi va re-
gistrar alguns usos meritoris en-
front d’altres de negatius d’unes 
illes Pitiüses afavorides per la natu-
ralesa, però necessitades d’atenció 
en alguns aspectes. Així, entre les 
tradicions i la manera de ser carac-
terístiques esmentava: el torn per 
rigorós ordre d’arribada observat 
pels pretendents, en el festeig; el 
sistema de pesos; el dret successori 
propi; l’honradesa de la gent; l’habi-
litat dels formenterers en el tir de 
pedres, a mà o amb bassetja, i la 
manera de vestir típica, sobre la 
qual podem destacar aquesta refe-
rència a l’evolució en la indumentà-
ria dels homes: “[l]o que ha desa- 
parecido, casi por completo, del 
traje payes, es la barretina cata-
lana, y ha sido completamente des-
tronada por el sombrero de fieltro” 
(Navarro 1901: 10, 96, 155, 14, 164, 
24). Entre el que es pot entendre 

Fragment inicial  
del capítol dedicat a les Pitiüses  

en el llibre Plus Ultra  
de José María Escuder,  

editat en forma de fulletó  
al setmanari eivissenc Ibiza  

(16 de març de 1892)  
(Hemeroteca de  

l’Ajuntament d’Eivissa).
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per “mals” i que incloïa tant usos 
poc encertats com circumstàncies 
poc avantatjoses es referia, per 
exemple, als preus dels passatges 
del vapor, que —deia— “són els més 
cars del món”; la permissivitat en 
l’ús d’armes; el poc aprofitament del 
recurs de la pesca, molt abundant, 
però que no arribava al comerç ex-
terior (Ibíd. 120, 11, 89), i la falta 
d’accés a l’educació a la ruralia:  

Navarro, mentre va viure a Ei-
vissa, va expressar la seua oposició 
al projecte d’Apèndix al Codi Civil 
sobre el Dret Foral Balear, alesho-
res en elaboració, perquè, si hagués 
prosperat, a les Pitiüses s’hauria 
hagut d’aplicar un dret forà en de-
triment del tradicional. Des de la 
perspectiva que donen tant aquesta 
manifestació de suport a les formes 
de vida illenques com la referència 
vista a la idiosincràsia del poble pi-
tiús, es pot pensar que la descripció 
d’alguns usos lamentables de les 
Costumbres era un toc d’atenció 

amb voluntat constructiva. Tanma-
teix la seua publicació es va viure a 
les illes com una ofensa i l’obra va 
ser sentidament rebatuda a El Co-
rreo de Ibiza per Jacint Aquenza en 
una sèrie d’articles amb el títol “Por 
Ibiza”; així, l’onze de setembre de 
1901 recriminava, entre altres fal-
tes, la mala fe de Navarro i el fet de 
“callar-se” allò òptim de l’illa. Al-
guns passatges del llibre presenten 
un to irònic, com ara el fragment on 
parla del poc domini del castellà per 
part dels autòctons: aquesta llengua 
“les opone tal resistencia a dejarse 
aprender [...]” (Ibíd: 36). Potser 
aquesta perspectiva distant va ser 
també, en part, a l’origen d’aquelles 
rèpliques. 

El contengut del llibre de Navar-
ro seria reprès anys després pel nar-
rador, cronista i polític republicà 
Vicent Blasco Ibáñez, qui després 
de dos breus estades de dies a Ei-
vissa, en 1903 i en 1908, es va basar 
en aquella obra per escriure alguns 
articles al diari argentí La Nación 
(juny de 1908) (Ferrer 2016: 78) i la 
novel·la costumista Los muertos 
mandan (principis de 1909), am-
bientada a Eivissa i Mallorca. Ver-
saven en particular sobre el costum 
eivissenc del festeig i algunes de les 
afirmacions que s’hi feien afectaven 
negativament la imatge de les illes, 

de manera que varen provocar una 
reacció vehement al Diario de Ibiza 
per part del sacerdot i historiador 
Isidor Macabich i el periodista i re-
gidor de l’Ajuntament d’Eivissa 
Francesc Medina. El primer retreia 
a Blasco Ibáñez, referint-se a un 
dels articles, que mesclàs detalls 
propis d’una època passada amb es-
deveniments coetanis i el fet que no 
digués les fonts en què es basava 
(Diario de Ibiza, 31 d’octubre de 
1908). El segon criticava les inexac-
tituds i les errades, és a dir, la falta 
de realisme de Blasco Ibáñez a la 
novel·la, provocades pel fet —segons 
deia— que no hagués consultat les 
qüestions relatives a Eivissa amb 
cap eivissenc, que se sabés (Diario 
de Ibiza, 12 de febrer de 1909). 
Entre altres esmenes, remarcava la 
impossibilitat que un pagès pogués 
voler que el seu fill es fes capellà per 
donar la seua finca en herència al 
gendre, una intenció que era ex-
pressada a la novel·la: “pues el siñó 
Pèp hablaba en todas partes de dar 
Can Mallorquí a su yerno cuando él 
muriese” (Blasco 1909: 138). La raó 
que adduïa era la pràctica dels es-
pòlits o contractes prematrimonials 
que, entre altres acords, fixaven    
l’herència per part dels possibles 
fills dels bens posseïts i futurs dels 
contraents. 

Accés a Dalt Vila pel portal de ses Taules (arxiduc Lluís Salvador 1869).

La matança del porc a Eivissa  
(Gaston Vuillier 1893).

Solo en las cabezas de distrito 
municipal existen escuelas incom-
pletas de niños y de niñas, y como 
los términos tienen tal extension, 
que á veces los extremos distan 
del centro tres horas y aun mas, y 
los caminos no siempre son bue-
nos, hay dificultad para que los 
pequeñuelos, y sobre todo las 
niñas, asistan á la escuela, pues á 
veces hasta resulta peligroso el 
viaje  (Navarro 1901: 143).  
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Entretant, desset anys després 
de l’arribada de Vuillier a l’illa, l’es-
criptora britànica Margaret d’Este 
ja tenia referència d’Eivissa a tra-
vés del llibre del dibuixant francès, 
quan l’abril de 1906 ella i la seua 
mare (Ferrer 2016: 78) i fotògrafa 
varen decidir desplaçar-se a les Ba-
lears, per tal de “verificar per elles 
mateixes si valia la pena visitar-les 
i quines possibilitats hi havia de fer-
hi una estada”, segons podem llegir2 
a With a Camera in Majorca (A Ma-
llorca amb una càmera) (Este 1907: 
2). Aquest llibre sobre l’experiència 
viscuda a Mallorca, Eivissa i Me-
norca el va publicar, en anglès, un 
any després de la seua visita. El re-
dactor del setmanari eivissenc El 
Resumen Miquel Oliver Amorós en 
va fer una traducció al castellà; el 
capítol dedicat a Eivissa va sortir, 
entre març i abril de 1911, al dit set-
manari. Descrivia una illa plena de 
contrastos, en el paisatge i el caràc-
ter de la gent, com per exemple 
entre l’esplèndida carretera que 
transitaren per anar a Sant Antoni 
i els rocs que hi havia, ara i en tant, 
enmig dels carrers del mateix poble; 
entre el posat seriós i digne amb 
què els eivissencs accedien a ser fo-
tografiats i les insistents preguntes 

sobre el país d’origen de les visi-
tants que el desconeixement i l’inte-
rès feien aflorar. Un aspecte avan- 
tatjós que esmentava d’Eivissa era 
el preu del carruatge de les tres ex-
cursions llargues que varen fer: 
quinze pessetes, el mateix preu que 
haurien hagut de pagar a Palma 
per una excursió de mig dia (Este 
1907: 127, 131, 135).  

Els territoris pitiüsos reberen 
també la visita d’investigadors com 
l’astrònom rossellonès Francesc 
Aragó i el botànic francès Jacques 
Cambessèdes. El primer havia estat 
a les illes d’Eivissa i Formentera 
entre 1807 i 1808 en una expedició 
que tenia per objectiu amidar el me-
ridià de París que passa per sa Dra-
gonera i Formentera. El segon va 
visitar les Pitiüses —a més de Ma-
llorca i Menorca— el 1825 per fer el 
que seria el primer estudi extens de 
la flora de les Balears, publicat el 
1827. Tots dos, a més d’atènyer els 
seus objectius científics, varen re-
flectir la seua experiència a les illes 
en relats de caire literari: Cambes-
sèdes el 1826 en va publicar unes 
notes extretes del seu diari de 
viatge i Aragó va incloure succinta-
ment Eivissa en les seues memò-
ries, que es publicaren el 1854 post 
mortem (Hoghton 2009: 59). 

Entre tots els matisos transme-
sos a partir d’allò que exposaven 

aquests descriptors anteriors a la 
data de publicació de la Guía del 
Turista, es perfilaven, doncs, unes 
illes entre incivilitzades, primitives 
i exòtiques. 

 
Artur Pérez-Cabrero i la  
modernització a les Pitiüses  

Figura polifacètica, Artur Pérez-
Cabrero Tur (Eivissa 1870-1916) va 
ser redactor de diverses publica-
cions eivissenques, director del set-
manari El Coco i, després d’una 
etapa com a militar a la Guerra de 
Cuba i possiblement a la de Filipi-
nes (per a la discussió, cf. Fernán-
dez 2018: 308-309), va impulsar 
projectes importants per al progrés 
d’Eivissa. Entre ells, potser el més 
conegut són les investigacions ar-
queològiques produïdes entorn al 
1903 a les Pitiüses, que comporta-
ren la descoberta del cementeri fe-
nici, púnic i romà més gros i ben 
conservat del món. Ell va ser un 
dels principals responsables dels 
treballs, entre altres jaciments, a la 
necròpolis d’Ereso, actualment del 
Puig des Molins.3 Va dirigir les ex-
cavacions des de la Societat Arqueo-
lògica Ebusitana (SAE) i hi va 
continuar implicat durant tota la 
seua vida, a partir de 1909 com a 
conservador del primer museu —ori-
gen de l’actual Museu Arqueològic 
d’Eivissa i Formentera. Sempre va 
defensar la permanència a Eivissa 
dels materials, així com la seua do-
nació a l’Estat per tal de garantir-
ne la custòdia i l’accés amb caràcter 
públic. Tot això passant per vicissi-
tuds com ara les dificultats de fi-
nançament, empitjorades per l’in- 
compliment per part de l’Estat de 
l’acord quant a les primeres subven-
cions per a les excavacions (Ibíd. 
330).  

Ara bé, la seua tasca va transcen-
dir l’arqueologia per actuar en l’àm-
bit de la gestió local. Durant les 
últimes dècades del XIX, al port d’Ei-

2. La traducció és meua.  

Margaret d’Este va captar un aspecte del sistema d’aprovisionament d’aigua a la ciutat  
d’Eivissa, un ús que cridava l’atenció de molts viatgers (Este: 1907).

3. No cal dir que tots els residents a les Pi-
tiüses, i segurament la majoria dels que hi 
són de manera transitòria, sabem del nostre 
important tresor arqueològic, més encara, 
d’aquella part declarada, el 1999, Patrimoni 
de la Humanitat, de la qual la necròpolis del 
Puig des Molins constitueix una part essen-
cial.  
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vissa els problemes de calat que im-
pedien sovent a les embarcacions 
arribar a la dàrsena es pal·liaven 
amb el dragat iniciat el 1872. A 
més, l’ampliació projectada per 
Emili Pou s’havia començat el 1885 
(Soler 2004: 139, 157-158). Aques-
tes obres serien fonamentals no 
només per satisfer la demanda de 
millora en mobilitat generada per 
l’evolució de les illes durant la se-
gona meitat de la centúria.4 L’am-
pliació portuària, que es va acabar 
el 1912, permetia una oferta de ser-
veis molt superior a les necessitats 
de l’illa (Soler 2004: 173) i, junt amb 
l’enllumenat de la ciutat i l’establi-
ment d’una línia marítima directa 
amb Barcelona el gener de 1911, 
contribuiria a obrir l’espai illenc a 
l’exterior. Pérez-Cabrero va impul-
sar aquests tres projectes des del  
càrrec de secretari de l’Ajuntament 
que ocupà a partir de 1899. Aquella 
tasca en favor de les comunicacions 
a l’illa li va reportar ser premiat pel 
Ministeri de Marina amb la Creu 
del Mèrit Naval de segona classe, 
pel fet que feia progressar la vida de 
la població. Cal recordar que, paral-
lelament, a Formentera, la pèrdua 
de l’operativitat de l’estany des Peix 
com a port i la venda de les salines 
per part de l’Estat (1897) a una em-
presa forana, ocasionaven la neces-

sitat d’una infraestructura portuà-
ria que es veuria realitzada el 1901, 
amb el condicionament del port de 
la Savina mitjançant dos dics i un 
moll que, tot i que anava destinat 
principalment a la càrrega de sal, 
admetia el desembarcament de pas-
satge. A aquesta adequació de les 
condicions d’accés, s’hi unia cert 
augment de les possibilitats d’allot-
jament, ja que a l’únic lloc on es 
podia fer estada a la ciutat d’Eivissa 
en el tombant del segle, la Fonda 
Roig, al port, en els primers anys 

del XX s’hi afegiria la Fonda del Co-
merç. Així, la voluntat de superació 
de les formes de vida de subsistèn-
cia anava veient-se realitzada amb 
les primeres passes que potenciaven 
la recepció de viatgers. 

 
La nova tendència viatgera  

Les millores en les condicions 
d’accés i estada de primers del segle 
XX coincidien en el temps amb una 
sèrie d’idees disseminades, més o 
menys ajustades a la realitat, que 
podien actuar com a fre per a les 
persones que es plantejassin escollir 
les nostres illes com a destinació, 
davant la creixent moda de viatjar 
per plaer. Recordarem que aquesta 
afluència de persones existia ja al 
continent i al país. Partint del con-
cepte de turisme com a desplaça-
ment i estada temporal en un lloc 
diferent del de residència sense fi-
nalitat lucrativa o d’estudi, és sabut 
que la indústria turística s’havia co-
mençat a implantar amb èxit crei-

Artur Pérez-Cabrero a la necròpolis del puig des Molins.  
Foto de R. M. King a With a Camera in Majorca de Margaret d’Este el 1907.

Espigó del port en construcció a finals del segle XIX. Arxiu d’Imatge i So Municipal d’Eivissa.

4. Creixia la població pitiüsa —de 20.599 ha-
bitants, el 1842, a 25.814, el 1900 (Villangó-
mez 1974: 106-107); a Vila havia sorgit 
l’eixample del Poble Nou de la Marina, es 
mantenia una activitat important de petits 
comerços (Navarro 1901: 94) i, en els darrers 
anys de segle, es reactivava el tràfic de mer-
caderies amb l’exportació, des d’Eivissa, so-
bretot, de la sal, però també de productes 
agrícoles com l’ametlla i, provinent de For-
mentera, amb el transport de la sal, la pedra 
marès i el formatge.
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xent a l’Europa de finals del segle 
XIX, en països com França, Suïssa i 
Itàlia. Mentrestant —gràcies, sobre-
tot, a iniciatives privades— el nostre 
país tot just començava a ser cons-
cient de l’oportunitat d’incorporar-
se a aquell moviment de recepció de 
persones. Entre les entitats més im-
portants, hi havia unes associacions 
destinades a ocupar-se de les re-
gions des del punt de vista del tu-
risme, anomenades genèricament 
sindicats d’iniciativa i turisme 
(SIT); el primer precedent havia 
sorgit a Màlaga el 1897, amb el pro-
pòsit d’establir-hi una estació d’hi-
vern; amb posterioritat se’n crearen 
molts altres, entre els quals el Fo-
ment del Turisme de Mallorca, el 
1905; el Centre d’Atracció i Turisme 
de Sant Sebastià, el 1907, i la Socie-
tat d’Atracció de Forasters de Bar-
celona, el 1908 (Luque 2015: 57-61). 
Aquestes societats farien progres-
sar el debat entorn de l’activitat tu-
rística promovent una sèrie de cinc 
congressos que se celebraren a par-
tir de novembre de 1908 a Espanya, 
França i Portugal, començant pel 
Primer Congrés Internacional de 
Turisme de Saragossa (Luque 2015: 
331-332). El procés també va ser 
impulsat per alguns intel·lectuals; 
per exemple, el dit Foment del Tu-
risme de Mallorca va ser el resultat 
de la veu d’escriptors mallorquins 
com Bartomeu Amengual, que al 
seu llibre La Industria de los Foras-
teros (1903) havia proposat crear 
una societat destinada a treballar 
per assolir una activitat rendible 
econòmicament. 

Immerses les Pitiüses en aquesta 
dinàmica, val a dir que el fenomen 
de l’arribada de forasters desper-
tava expectació en la població i que 
a falta d’una entitat concreta que 
aglutinàs les funcions específiques 
de suport a la recepció de viatgers, 
sabem que hi havia persones i enti-
tats que actuaven en aquest sentit. 
Era el cas d’Artur Pérez-Cabrero, la 
SAE, de la qual ell era director, i la 
Cambra de Comerç d’Eivissa, amb 
la qual també col·laborava. Sota la 
direcció de l’arqueòleg, el juny de 
1908 aquestes entitats varen ocu-
par-se de preparar els actes públics 
i les excursions de la primera expe-
dició turística organitzada a les Pi-
tiüses. Amb motiu del setè cente- 
nari del naixement del rei Jaume I, 
havia estat coordinada pel Centre 
Excursionista de Catalunya i la for-
maven cent deu catalans que arri-
baven el 9 d’aquell mes a bord del 
vapor “Balear”, fletat per a l’ocasió. 
Varen ser rebuts efusivament per 
part del poble, una gentada al moll, 
i també per part de les autoritats, a 
bord de dos vapors que varen sortir 
a trobar-los amb la banda de mú-
sica. Es va viure, per tant, com un 
gran esdeveniment, i així es reflec-
tia en el seguiment de l’organització 
dies abans, els missatges de benvin-
guda i la crònica publicats al Diario 
de Ibiza. 
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Un carretó de la comitiva d’expedicionaris catalans venguts a Eivissa el 9 de juny de 1908,  
de camí cap a Sant Antoni (La miranda - Diario de Ibiza).
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